
          

  

MODEL / MODELL titan 12 titan 16 titan 20
Code / Das Symbol des Produkts S051.141 S052.141 S053.141
Total capacity / Gesamtvolumen 13500 ml 18300 ml 22000 ml

Working capacity / Betriebsfüllvolumen 12000 ml 16000 ml 20000 ml

Liquid output / Pumpenleistung 0,5 litr/min

Max working pressure / Betriebsdruck 0,4 MPa (4 bar) (60 PSI)
Overpressure protection 
Überdruckschutz Safety valve / Sicherheitsventil

Net weight  / Nettogewicht 3,90 kg 4,00 kg 4,10 kg
Container material  / Ausführungsmaterial des Behälters Polietylen / Polyethylen

  

  

   

  

  

 
 
 

  

    

SIGN SIGN 
WARNZE-

ICHEN
MEANING / MEANING / BEZEICHNUNG PLACE PLACE 

PLATZIERUNG

1. Plate 
Schild

Plate 
Typenschild

On container
Auf dem Tank

2. Sign indicating possibility of unspecified danger
Allgemeiner Warnzeichen für Risiken und Gefahren

On container
Auf dem Tank

3. Sign indicating that a user’s manual should be read before starting work 
Vor dem Arbeitsbeginn die Gebrauchsanweisung lesen

On container
Auf dem Tank

4. Sign indicating danger of poisoning
Warnung vor der Vergiftung mit chemischen und aggressiven Substanzen

On container
Auf dem Tank
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INSTRUKCJA

INSTRUKCJA OBSŁUGI

OWNER MANUAL

ИНСТРУКЦИЯ
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Adjustable circular nozzles

MR1.0-90o    Ø1.0  mm – green; liquid flow rate – 0,30 l/min
MR1.5-90o    Ø1.5  mm – yellow; liquid flow rate – 0,50 l/min
MR2.0-90o   Ø2.0 mm – red; liquid flow rate – 0,65 l/min

RPS nozzles

RPS0.5-90o  Ø0.5 mm – lilac; liquid flow rate – 0,20 l/min
RPS1.5-90o   Ø1.5  mm – green; liquid flow rate – 0,60 l/min
RPS3.0-90o   Ø3.0 mm – blue; liquid flow rate – 1,10 l/min

Flat jet nozzles

MF2.0-110o   yellow; liquid flow rate – 0,75 l/min
MF3.0-110o   blue; liquid flow rate – 1,10 l/min
MF4.0-110o   red; liquid flow rate – 1,30 l/min

MF1.5-80o    green; liquid flow rate – 0,60 l/min
MF2.0-80o   yellow; liquid flow rate – 0,75 l/min
MF3.0-80o   blue; liquid flow rate – 1,10 l/min

MF4.0-45o    maroon; liquid flow rate – 1,30 l/min

MF5.0-30o    golden; liquid flow rate – 1,45 l/min



Symptoms Cause Solution

the sprayer does not keep 
the pressure / you have to 
pump constantly

hose nut not screwed up unscrew the hose nut and remove 
the hose from the pump Fig. 4c,
tighten the tank nut, pour out liquid 
from the tank and the pump,
insert the hose into the pump and 
tighten the nut 

the tank is filled before 
tightening the hose nut Fig. 4d

no suction tube in the hose 
Fig. 4c

unscrew the hose and assembly 
the suction tube Fig. 4c, unscrew 
the tank nut, pour out liquid from 
the tank and the pump, insert the 
hose into the pump and tighten 
the nut

leak from the dosing valve 
with a handle

valve with handle broken by 
frozen water

replace with a new, complete valve 
with handle

unscrewed lance, 
unscrewed hose nut 
lack of or damaged O-rings.
Fig. 3d

fix the hose nut and the lance to the 
handle, supplement the O-rings or 
replace them with new ones

leak from the dosing valve 
when the dosing valve button 
is pressed

damaged piston O-rings in the 
dosing valve Fig. 7c

replace the piston and lubricate it 
with silicone grease.

sealing elements lose 
their properties (swelling, 
crumbling, stretching, 
cracking)

a chemical agent not suitable 
for the selected product was 
used

consult the seller to select the right 
device

the liquid constantly escapes 
from the nozzle during 
pumping

damaged or seized piston 
O-rings in the dosing valve 
Fig. 7c

lubricate the O-rings of the piston 
of the dosing valve if necessary 
replace the piston with a new one 
and lubricate it with silicone grease.

dosing valve button moved to 
the lock position Fig. 7a

unlock the dosing valve button 
(move it backwards) Fig. 7a

hardly movable or 
immobilised lever seized piston O-ring Fig. 4h

lubricate the piston O-ring or 
replace it if necessary and, then, 
apply silicone grease.

the pressure is dropping 
during pumping 

dosing valve button moved to 
the lock position

unlock the dosing valve button 
(move it backwards) Fig. 7a

  

  

  

  

  

    

  

  

 
 
 

 

Symptom Fehlerursache Abhilfe

Der Druck hält nicht an/Das 
Sprühgerät muss ständig 
nachgepumpt werden 

Mutter des Schlauches ist nicht 
festgeschraubt

Lösen Sie die Mutter und nehmen 
Sie den Schlauch aus der Pumpe 
heraus, Abb. 4c, Schrauben Sie 
die Mutter des Behälters fest, 
entfernen Sie die Flüssigkeit aus 
dem Behälter und der Pumpe, 
Stecken Sie den Schlauch in die 
Pumpe ein und schrauben Sie die 
Mutter fest

Gefüllter Behälter vor dem 
Festschrauben der Mutter des 
Schlauches Abb. 4d 

Kein Ansaugrohr am Schlauch 
vorhanden
Abb. 4c 

Drehen Sie den Schlauch 
heraus und montieren Sie das 
Ansaugrohr Abb. 4c, lösen Sie 
die Schraubkappe des Behälters, 
entleeren Sie den Behälter und die 
Pumpe, stecken Sie den Schlauch 
in die Pumpe und schrauben Sie 
die Mutter fest.

Leckage aus dem 
Dosierventil mit Griff

Gebrochenes Ventil mit Griff 
durch gefrorenes Wasser

Austausch gegen ein neues 
komplettes Ventil mit Griff 

Nicht festgeschraubte Lanze, 
nicht festgeschraubter 
Schraubverschluss des 
Schlauches, keine bzw. 
beschädigte O-Ringe Abb. 3d

Schrauben Sie den 
Schraubverschluss des Schlauches 
sowie die Lanze am Griff fest, 
ergänzen Sie die O-Ringe bzw. 
erneuern Sie diese.

Leckage aus dem 
Dosierventil beim Drücken 
der Taste am Dosierventil

Beschädigte O-Ringe des 
Kolbens am Dosierventil 
Abb. 7c

Wechseln Sie den kompletten 
Kolben, schmieren Sie ihn mit 
Silikonfett

Die Abdichtungselemente 
verlieren ihre Eigenschaften 
(Schwellen, Zerbröckeln, 
Ausdehnen, Brechen)

Ein ungeeigneter chemischer 
Stoff Wurde für Ihr Gerät
verwendet

Kontaktieren Sie Ihren Händler, um 
ein geeignetes Gerät zu wählen

Die Flüssigkeit tritt 
ununterbrochen aus der 
Düse
beim Pumpen aus

Beschädigte oder 
festgefressene O-Ringe des 
Kolbens am Dosierventil 
Abb. 7c

Schmieren Sie die O-Ringe am 
Kolben des Dosierventils, bei 
Bedarf ersetzen Sie den Kolben
durch einen neuen und schmieren 
Sie ihn mit Silikonfett

Die Taste des Dosierventils 
befindet sich in 
Verriegelungsstellung Abb. 7a

Entriegeln Sie die Taste des 
Dosierventils (schieben Sie diese 
nach hinten) Abb. 7a

Schwergängiger bzw. 
unbeweglicher Hebel

Festgefressener O-Ring des 
Kolbens Abb. 4h

Schmieren Sie den O-Ring des 
Kolbens, bei Bedarf ersetzen 
Sie ihn durch einen neuen und 
schmieren Sie ihn mit Silikonfett

Der Druck geht beim Pumpen 
verloren 

Die Taste des Dosierventils 
befindet sich in 
Verriegelungsstellung Abb. 7a

Entriegeln Sie die Taste des 
Dosierventils (schieben Sie diese 
nach hinten) Abb. 7a

  

  

  

 
  

Einstellbare Runddüsen

MR1.0-90o    Ø1.0  mm – grün; Durchflussmenge  – 0,30 l/min
MR1.5-90o    Ø1.5 mm – gelb; Durchflussmenge – 0,50 l/min
MR2.0-90o   Ø2.0 mm – rot; Durchflussmenge – 0,65 l/min

RPS-Wirbeldüsen

RPS0.5-90o  Ø0.5 mm – lila; Durchflussmenge Flüssigkeit – 0,20 l/min
RPS1.5-90o   Ø1.5  mm – grün; Durchflussmenge – 0,60 l/min
RPS3.0-90o   Ø3.0 mm – blau; Durchflussmenge Flüssigkeit – 1,10 l/min

Flachstrahldüsen

MF2.0-110o   gelb ; Durchflussmenge der Flüssigkeit  – 0,75 l/min
MF3.0-110o   blau; Flüssigkeitsdurchsatz – 1,10 l/min
MF4.0-110o   rot; Flüssigkeitsdurchsatz – 1,30 l/min

MF1.5-80o    grün; Flüssigkeitsdurchsatz – 0,60 l/min
MF2.0-80o   gelb ; Durchflussmenge der Flüssigkeit – 0,75 l/min
MF3.0-80o   blau; Flüssigkeitsdurchsatz – 1,10 l/min

MF4.0-45o    bordeaux; Flüssigkeitsdurchsatz – 1,30 l/min

MF5.0-30o    golden; Flüssigkeitsdurchsatz – 1,45 l/min


